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“Go ye into all the world, and preach
 the gospel to every creature” - Mark 16:15

“The Churches Of Christ Salute you”  Romans 16:16
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1. x›bthU ãujhd MrhÇaD« vitfis brY¤J«go  
ÃaÄ¡f¥g£lh‹?

2. v‹id ïu£áí«, m¥bghGJ ïu£á¡f¥gLnt‹; njtßnu v‹ Jâ v‹W 
brhšY« Ô®¡f‹ ah®?

3. eh« vâdhny ãjhth»a njtid¤ Jâ¡»nwh«; njtDila 
rhaÈ‹go c©lh¡f¥g£l kDõiu vâdhnyna rã¡»nwh«?

4. mt® rŠry¥gL¤âdhY« v¥go ïu§Fth®?

5. Ú§fŸ e‹ikia¥ ã‹g‰W»wt®fshdhš, c§fS¡F¤ 
ÔikbrŒ»wt‹ ah®, vd vGJ« m¥nghÞjy‹ ah®?

6. ïÞunty®fŸ fyfå£lhuhdnghâY« xUntis áªâ¤J 
czUth®fŸ v‹W f®¤j® vªj Ô®¡fjÇáÆÅl« brh‹dh®?

7. ïªj¡ Tlhu¤âš eh‹ ïU¡Fksî« c§fis Ãid¥ó£o 
vG¥ãÉLtJ Ãahabk‹W v©Q»nw‹ v‹w m¥nghÞjy‹ ah®?

8. vªj ehY thÈgU¡F¤ njt‹ rfy vG¤âY« Phd¤âY« m¿ití« 
rhk®¤âa¤ijí« bfhL¤jh®?

9. mtUila f‰gidfis eh« if¡bfh©L mtU¡FK‹ghf¥ 
ãÇakhditfis¢ brŒ»wgoÆdhš eh« nt©o¡bfhŸ»wbjJnth 
mij mtuhny bg‰W¡bfhŸ»nwhkh?

10. nrhu Þâß bg‰w ãŸis¡F v‹d bgaÇL«goahf Ô®¡fjÇá¡F 
brhšy¥g£lJ?
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ngh£oahs®fŸ ftd¤â‰F,

8 _‹wh« M‰W¡F ïbj¡nfš v‹W 
ng®

8 ïJ mÓÇahî¡F »H¡nf XL« eâ - 
Mâ.2:14

8 vãbua ghiõÆš ïJ il»ßÞ 
v‹wiH¡f¥g£lJ - Mâ.2:14

8 jhÅnaY¡F ïªj M‰w§fiuÆš 
jÇrd« fhz¥g£lJ - jhÅ.10:4

8 VnjÅš Jt§» Xoa eh‹F eâfËš 
ïJî« x‹W
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ïÞuntÈny, nkhnr¡F« MnuhD¡F« 
É n u h j k h f  n f h u h F  j h ¤ j h ‹  T £ l ¤ j h ®  
KWKW¤jh®fŸ.  mt®fSila KWKW¥ig 
xÊa¥g©Q«bghU£L, njt‹, mt®fSila 
ãjh¡fË‹ t«r§fË‹gona x›bthU nfhyhf¥ 
g‹Åbu©L nfhiy th§» mtdtDila nfhÈš 
mtdtDila ngiu vGJ«go f£lisÆ£L, eh‹ 
bjÇªJbfhŸS« nfhš JË®¡F« v‹wh®. mªj¥goahf 
vGâ nyÉÆ‹ nfhÈ‹nkš MnuhDila ngiu 
vGâdh®fŸ. ã‹ò mªj¡nfhšfis nkhnr, rh£áÆ‹ 
Tlhu¤âny f®¤jUila rKf¤âš it¤jh‹. "kWehŸ 
nkhnr rh£áÆ‹ Tlhu¤J¡FŸ ãuntá¤jnghJ, ïnjh, 
nyÉÆ‹ FL«g¤jhU¡F ïUªj MnuhÅ‹ nfhš 

JË®¤âUªjJ; mJ JË®É£L, ó¥ó¤J, thJik¥ gH§fis¡ bfhL¤jJ" 
(v©.17:8). v‹d M¢rÇa«!  MnuhÅ‹ fhŒªjnfhš mnef® gh®¡F«t©zkhf 
xU ehŸ ïuÉny JË®É£L, ó¥ó¤J, thJik¥ gH§fis¡ bfhL¤jJ. ïâÈUªJ 
eh« v‹d bjÇªJbfhŸ»nwh«? njtdhš Tlhj fhÇa« x‹WÄšiy. 

n j t D ¡ F «  n k h n r ¡ F «  É n u h j k h f  K W K W ¤ J ¡  
bfh©oUªjt®fS¡F K‹ghf njt‹ jh« bjÇªJbfh©l nyÉnfh¤âu¤ 
jhdh»a Mnuhid bjÇªJbfh©lh®. nfhuhF«, jh¤jhD« m¥go v‹d 
KWKW¤jh®fŸ v‹W Ú§fŸ Ãid¡f¡TL«; "nkhnr¡F« MnuhD¡F« 
Énuhjkhf¡ T£l§To, mt®fis neh¡»; všyhU« ÄŠá¥ngh»Ö®fŸ; rigah® 
všyhU« gÇR¤jkhdt®fŸ; f®¤j® mt®fŸ eLÉš ïU¡»whnu; ï¥goÆU¡f, 
f®¤jUila rig¡F nkyhf c§fis V‹ ca®¤J»Ö®fŸ v‹wh®fŸ" 
(v©.16:3). ï‹iw¡F§Tl rigfËš CÊa¡fhu®fS¡F Énuhjkhf 
T£l§TL»w®t®fis¥ fh©»nwh«.  m‹ghdt®fns,  njtdhš 
bjÇªJbfhŸs¥g£lt®fŸ nkš F‰wŠbrhšyhâU§fŸ. VbdÅš mt®fŸ 
MãufhÄ‹ FkhuU« Fkhu¤âfSkhÆU¡»wh®fŸ. mnef #hâfS¡F c‹id¤ 
jf¥gdhf V‰gL¤ând‹ v‹W njt‹ Mãufhik¡F¿¤J¢ brhšÈÆU¡»wh®; 
"...ïšyhjitfis ïU¡»witfis¥nghy miH¡»wtUkhÆU¡»w njtD¡F 
K‹ghf e«bkšyhU¡F« jf¥gdhdh‹" v‹W thá¡»nwh« (nuhk.4:17). 
ï¢brŒâia thá¤J¡bfh©oU¡»w m‹ò thrfnu! MnuhÅ‹ fhŒªjnfhš 
JË®É£oU¡F«nghJ thœ¡ifÆš behªJ, btªJ nghd c‹ thœ¡ifia 

JË®¤j MnuhÅ‹ nfhš
 Budded the Rod of Aaron

ku« - 14          nk-2014      fÅ - 6
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ãÇakhd ãŸisfS¡F ïnaRÉ‹ öa ehk¤âš v‹ m‹ã‹ 
thœ¤J¡fŸ. ïªj khjK« c§fis rªâ¥gâš Ä¡f k»œ¢áail»nw‹. 
ïªj khj« njtD¡F e‹¿ brY¤J« fhÇa¤ij¡F¿¤J¥ gh®¥ngh«. 
ÿ¡fh17:12-19 trd§fis thá¡F« nghJ g¤J FZlnuh»fŸ 
R¤jkhdij¡ fh©»nwh«. FZlnuhf« v‹w nehŒ Äfî« mUtU¥ghd 
nehŒ. ïªj nehŒ cŸst®fis k‰wt®fŸ gh®¡F« nghbjšyh« 
mUtU¥ghf Ãid¥gh®fŸ. FZlnuh»fis¡ f©lhny g¡f¤âš Tl 
tukh£lh®fŸ. ït®fŸ CU¡F òw«ng jh‹ ïU¡fnt©L«. Ô£L Ô£L 
v‹W r¤jÄlnt©L«. ï¥go¥g£l ÉahâíŸs kDõ‹ MrhÇaD¡F 
j‹id¡ fh©ã¡fnt©L«. R¤âfÇ¥ã‹ eh£fŸ Koí«tiu 
ghisa¤â‰F òw«ng ïU¡fnt©L« v‹w Ãaâbašyh« ïUªjjhf eh« 
gÇR¤jntjhfk¤âš fh©»nwh«.

ï¥go¥g£l FZlnuhf« Ãiwªj g¤J¥ng® ïnaRÉÅl« tªJ 
Ianu v§fS¡F ïu§F« v‹W ïnaRit nt©o¡bfh©lh®fŸ. 
e«Kila M©lt® ïnaR mt®fis¥ gh®¤J: Ú§fŸ nghŒ, 
MrhÇa®fS¡F c§fis¡ fh©ãí§fŸ v‹wh®. mªj¥go mt®fŸ 
nghifÆš v‹d elªjJ bjÇíkh? mªj g¤JngUila FZlnuhfK« 
kh¿aJ v‹d M¢rÇa« gh®¤Ô®fsh! m®fS¡F xnu rªnjhõ«. mt®fËš 
xUt‹, jh‹ Mnuh¡»akhdij¡ f©L, âU«ãtªJ, cu¤j r¤j¤njhnl 
njtid k»ik¥gL¤â, M©ltUila ghj¤jUnf Kf§F¥òw ÉGªJ, 
mtU¡F Þnjh¤âu« brY¤âdh‹. mtndh rkhÇadhÆUªjh‹. 
M©lt® k‰w x‹gJng® v§nf v‹W nf£lh®.

njtid k»ik¥gL¤J»wj‰F, ïªj mªÃand xÊa 
k‰bwhUtD« âU«ãtu¡fhnzh« v‹wh®. m‹ghd ãŸisfns, ïªj 
mªÃaid¥nghy xU áy®jh‹ njtD¡F e‹¿íŸs k¡fshf 
thœ»‹wd®. Ú§fŸ ïªj mªÃaid¥nghy e‹¿íŸs ãŸisfshf 
thœå®fsh? m¥go thœå®fŸ v‹whš f®¤j® c§fis ï‹D« mâfkhf 
fh¤J tÊel¤Jth®. ïªj ÉLKiw eh£fis VBS cl‹ bfh©lhL«go 
eh‹ c§fS¡fhf b#ã¡»‹nw‹.

áWt®
gFâ

ntj gFâ: Yh¡fh 17:12-19

e‹¿  

"“všyht‰¿nyí« Þnjh¤âuŠbrŒí§fŸ; m¥go¢ brŒtnj »¿ÞJ 
ïnaRî¡FŸ c§fis¡ F¿¤J njtDila á¤jkhÆU¡»wJ” 

1bjrnyhÅ¡nfa®5:18

-K.MohanThanks



xËkakhd thœ¡ifahf kh‰w f®¤j® tšytuhÆU¡»wh®. ïij Ú§fŸ 
ÉRthá¡»Ö®fsh? ÉRthá¤jhš njtDila k»ikahd fhÇa§fis¥ 
gh®¥Õ®fŸ.

ïÞuntš ò¤âu® v§fŸ vY«òfŸ cy®ªJnghÆ‰W v§fŸ e«ã¡if 
m‰W¥nghÆ‰W v‹W brhšy Mu«ã¤jh®fŸ. ï‹iw¡F« ts®ªj »¿Þjt®fŸ 
Tl áyntisfËš ïªjÉjkhf brhštij¡ nfŸÉ¥gL»nwh«. njt‹ 
xUtiuí« ifÉL»w njt‹ mšy. mt® všnyhiuí« neá¡»wh®. mt® 
kÅjid neá¡»wgoahš mtD¡F njitahd všyht‰iwí« ïªj¥óÄÆš 
it¤J it¤âU¡»wh®. v§fŸ vY«òfŸ cy®ªJnghÆ‰W v‹W brh‹d 
ïÞuntyU¡F K‹ghf vnr¡»naš Ô®¡fjÇáia¡ bfh©L f®¤j® áy 
fhÇa§fis mt®fS¡F cz®¤â¡bfh©Ltªjh®. xU Kiw cy®ªj vY«òfŸ 
Ãiwªj gŸs¤jh¡F¡F mªj Ô®¡fid¡ bfh©Lnghdh®. mt® mtid neh¡»: 
kDò¤âund  ïªj vY«òfŸ cÆuilíkh v‹W nf£lh®; mj‰F mt‹; 
f®¤juh»a M©ltnu mij m¿å® v‹wh‹. ã‹ò mt® brh‹dgo mt‹ 
Ô®¡fjÇrd« ciu¤jnghJ "MÉ mªj vY«òfS¡FŸ ãuntá¡f mt®fŸ 
cÆuilªJ fhÿ‹¿ kfh bgÇa nridahŒ Ã‹wh®fŸ" (vnr.37:10). 
m‹ghdt®fns, e«Kila njt‹ cy®ªj vY«òfS¡F cÆ®bfhL¡F« njt‹. 
mtiu Ú§fŸ g‰¿¡bfhŸS«nghJ Ú§fŸ cÆuilå®fŸ. 

xU Kiw, kÇ¤J eh‹F eh£fshd yhrUÉ‹ å£o‰F f®¤j® 
tªjnghJ,  kh®¤jhŸ M©ltnu, Ú® ï§nf ïUªÔuhdhš v‹ rnfhju‹ 
kÇ¤âU¡fkh£lh‹ v‹whŸ. ïnaR mtis neh¡» Ú ÉRthá¤jhš njtDila 
k»ikia¡ fh©ghŒ v‹wh®. M©lt® yhrUÉ‹ fšyiw¡F mUfhikÆš 
br‹W "yhrUnt, btËna th v‹W, cu¤j r¤jkhŒ¡ T¥ã£lh®. m¥bghGJ 
kÇ¤jt‹ btËna tªjh‹. mt‹ fhšfS« iffS« ãnuj¢ ÓiyfËdhš 
f£l¥g£oUªjJ, mt‹ KfK« Óiyahš R‰w¥g£oUªjJ. ïnaR mt®fis 
neh¡»; ïtid¡ f£lÉœ¤JÉL§fŸ v‹wh®" (nahth.1 1 :43,44).  
kÇ¤jt®fSila cÆ® _‹W ehŸtiu m§nfna ïU¡F« v‹w e«ã¡if 
ôj®fS¡FŸshf ïUªjhf ntjhfk MuhŒ¢áahs®fŸ brhšY»wh®fŸ. 
Mifahš xUntis M©lt® eh‹fh« ehŸ yhrUÉ‹ fšyiw¡F 
nghÆU¡fyh« vdî« mâdhny eh‹fh« ehËš mtid cÆnuhL vG¥ãdh® 
vdî« brhšY»wh®fŸ. mâY« F¿¥ghf ghU§fŸ, yhrUnt btËnath v‹W 
brh‹dtU¡F mªj¡f£Lfis mÉœ¤JÉl Koahjh v‹d? V‹ mij¢ 
brŒaÉšiy, e«ã¡ifa‰w mt®fS¡F e«ã¡if V‰glnt©L« 
v‹gj‰fhfnt mt®fisna yhrUÉ‹ nkš f£l¥g£oUªj Óiyfis 
mÉœ¤JÉL«go brh‹dh®. ïªj m‰òj¤ij¥ gh®¤j ôj®fËš mnef® 
mtÇl¤âš ÉRthr« it¤jh®fŸ vd fh©»nwh«. ï‹iw¡F c§fSila 
e«ã¡if v¥go¥g£ljhf ïU¡»wJ. v‹id ÉRthá¡»wt‹ kÇ¤jhY« 
ãiH¥gh‹ v‹W f®¤j® brhšY»wh®. kÇ¤njhÇÈUªJ vG¥g¥g£l yhrU mnef 
ehŸ cÆnuhoUªjh‹. M©ltUila CÊa¤âš g§Fbg‰wh‹. ï‹iw¡F 
Ú§fŸ kÇ¤njhiu cÆnuhL vG¥ò»w f®¤j® ÛJ c§fSila e«ã¡ifia 
it¥Õ®fŸ v‹whš f®¤j® brŒ»w bgÇa fhÇa§fis¡ fh©Õ®fŸ. nkY«, f®¤j® 
brhšY«nghJ; "cÆnuhoUªJ v‹id ÉRthá¡»wtbdtD« v‹bw‹iw¡F« 
kÇahkY« ïU¥gh‹" v‹wh® (nahth.11:26). f®¤jiu e«ò»wt®fŸ v‹Wnk 
kÇ¥gâšiy. Vbd‹whš mt® étDŸst® mtiu¥ã‹g‰W»wt®fS« 
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c. j®R¥ g£lz¤jhdh»a rîiy¥ g‰¿ nfŸ. Ú tUtJ mtD¡F¤ 
bjÇí«.

5. ïªj rîš v‹d brŒJ bfh©oUªjh‹ v‹W f®¤jU¡F mdÅah 
Ãidñ£L»wh® (9.13-14).

6. f®¤j® mdÅahÉl« rîš xU bjÇªJ bfhŸs¥g£l fUÉ v‹W 
brh‹dh®. mj‹ã‹ ïu©lhªju« nghf Koahbj‹W mdÅahbrhšyÉšiy 
(9:15-16).

V. rîÈl« mdÅah br‹W mt‹ brŒa nt©oaij¢ brh‹dh®.
A. jkÞFî¡F¥ nghF«nghJ rhiyÆš rîš ïu£á¡f¥glÉšiy. 

VbdÅš mdÅah ngR«nghJ rîÈl« ï‹D« ghtÄUªjJ.
1. mt® ïu£á¡f¥g£oUªjhš mJ mtU¡F¤ bjÇahJ. Vbd‹whš 

mt® _‹W eh£fŸ cgthá¤J b#ã¤J¡ bfh©oUªjh®.  mt® 
ïu£á¡f¥glhjtuhÆUªjh®. ntj¤âš brhšy¥g£l všyhÇY« gÇjã¡f¥gl¤j¡ 
ftuhÆU¥gh®.

2. mt® rhiyÆš nghF«nghJ ïu£á¡f¥g£oUªjhš, mJ 
mdÅahî¡F¤ bjÇahJ (22;16).

B. rîš cldoahf PhdÞehd« g©z¥gl nt©oatuhÆUªjh®.
1. ïJ _œFtJ j©Ùiu¤ bjË¥gnjh, mšyJ C‰Wtnjh 

nghJkhdjhÆUªâUªjhš mt® ïUªj ïl¤ânyna mij¢ brŒâU¡fyh«. 
Mdhš mt® vGªJ å£il É£L¢ bršynt©oUªjJ.

2. vJî« rh¥ãLK‹ ïij mt® cldoahf¢ brŒjh® (9:18-19). 
ght§fis¡ fGîtâš PhdÞehd¤â‰F¤ bjhl®ãšiy v‹whš V‹ ï›tsî 
mtrukhf ïij¢ brŒant©L«.

C. tiy¢ brŒâÆš xUt® PhdÞehd« bgWtij¥ g‰¿ 
Éah¡»ahd« g©ÂÆUªjh®. m¥.22:16 g‰¿ mt® Ék®á¡ifÆš ã‹tUkhW  
brhšY»wh®. gîÈ‹ ght§fŸ PhdÞehd¤âdhš fGt¥glÉšiy khwhf 
mt® f®¤jUila ehk¤ij¤ bjhGJ bfh©lâdhš fGt¥g£lJ v‹wh®.

1. xU tifÆš áªâ¤jhš mt® brhštJ rÇahf ïU¡F«. f®¤jUila 
ehk¤ij¤ bjhGJ bfhŸtjhš eh« ïu£á¡f¥gL»nwh« (nuhk.10:13). 
f®¤jUila ehk¤ij bjhGJbfhŸtbj‹whš v‹d?

2. mJ ÉRthrkšy ÉRthr¤â‰F¥ã‹ Ãfœtnj (nuhk.10:14). rîš 
ïnaRÉš ÉRthr« it¤âUªjh®. MdhY« mtUila ght§fŸ fGt¥gl 
nt©oaJ mtáakhÆUªjJ. ÉRthr« k£Lnk nghJkhdjšy.

3. rîš j‹ ght§fËÈUªJ btË¥gilahf kdªâU«ãÆUªjh®. 
MdhY« mtUila ght§fŸ fGt¥gl nt©oajhÆUªjJ.

4. rîš b#ã¤J¡bfh©oUªjh®. MdhY« mtUila ght§fŸ 
fGt¥gl nt©oajhÆUªjJ.. _‹W eh£fŸ mt® òáahkY« FoahkY« 
b#ã¤J¡bfh©oUªjh®. v‹d¤â‰fhf b#ã¤jh®. ek¡F¤ bjÇaÉšiy. Mdhš 
mt® j‹id¡ njtÅl« jh‹ v›tsî ešytdhf ïUªnj‹ v‹W b#ã¤jh® 
v‹W brhšyhkÈU¥gJ ghJfh¥ghdJ. rªnjf¤â‰»lÄ‹¿ mt® j‹id 
Äf¥bgÇa ghÉba‹W njtÅl« m¿¡if brŒJ bfh©oUªjh®. ãuá¤âbg‰w 
ghÉÆ‹ b#g« ntj¤âš fhz¥glÉšiy. xU bg©kÂÆl« eh« 
ngá¡bfh©oU¡F«nghJ ghÉÆ‹ b#g¤ij mt® gyKiw b#ã¤âU¥gjhf¢ 
brh‹dh®. eh‹ mtÇl«, mªj b#g« ntj¤âš fhz¥glÉšiy v‹nw‹. mt® 
brh‹dh® Vbd‹W M¢rÇa¥gL»nw‹. ïJ f®¤jUila â£l¤âš xU gFâahf 
xUnghJ« ïUªjâšiy. PdhÞehd¤âš f®¤jUila f£lisfS¡F 
Ñœ¥gotJjh‹ f®¤jUila ehk¤ij bjhGJbfhŸtJ (m¥.2:22;38).



étDŸst®fshf kh‰w¥gL»wh®fŸ. Ú§fS« étDŸst®fshf kh‰w¥gl 
c§fis KGtJkhf x¥ò¡bfhL§fŸ. cy®ªj vY«òfis cÆuila¢ brŒ»w 
njt‹ c§fisí« cÆuila¢ brŒth®. giHa ght§fS¡F¢ br¤J 
òâjhdt®fshÆU¡F«goahf c§fSila MÉ M¤Jkh rßu¤ij f®¤jU¡F 
x¥ò¡bfhL¤J, mt® bfhL¡F« ght k‹Å¥ig PhdÞehd¤â‹ _y« 
bg‰W¡bfh©L, étDŸst®fshf f®¤jUila rigÆš nr®¡f¥gL§fŸ.

"ehnd âuh£r¢bro, Ú§fŸ bfhofŸ xUt‹ v‹ÅY« eh‹ mtÅY« 
Ãiy¤âUªjhš, mt‹ ÄFªj fÅfis¡ bfhL¥gh‹; v‹idašyhkš 
c§fshš x‹W« brŒa¡TlhJ" v‹»wh® (nahth.15:5). njtdhš V‰gL¤j¥g£l 
âuh£r¢bro »¿ÞJthf ïU¡»wh®. ehbkšyhU« mtÇš Ãiy¤âU¡»w 
bfhofshÆU¡»nwh«. xUt‹ mtÇY« mt® mtÅY« Ãiy¤âUªjhšjh‹ 
ÄFªj fÅfis¡ bfhL¡fKoí«. bgausÉš ïUªJbfh©L x£lit¡f¥g£l 
bfhofis¥nghy ïU¥nghkhdhš mt® e«Äš ïU¡f kh£lh®. mªj bfhofS¡F 
V‰w rhu« »il¡fhkš fhŒªJnghF«. mtÇÈUªJ JË®¡F« bfhofshf 
tsunt©L«. m¥bghGnj eh« fÅbfhL¡fKoí«. ï‹iw¡F mnef® ïªj 
Éjkhd r¤âa§fis czuhkš. jh§fshf fÅbfhL¡F«go Ka‰á¡»wh®fŸ. 
mt®fSila ãuahr« åzhŒnghŒÉL«. nkY« brhš»wh®; "xUt‹ v‹Åš 
Ãiy¤âuhÉ£lhš, btËna V¿í©L cy®ªJ nghth‹; m¥go¥g£litfis¢ 
nr®¤J, m¡»ÅÆny nghL»wh®fŸ; mitfŸ vÇªJngh«" v‹wh® (nahth.15:6). 
Ú§fŸ mtÇš Ãiy¤âuhÉ£lhš c§fSila Ãiyik vÇªJ nghl¥g£l mšyJ 
bt£l¥g£l »isia¥nghy jŸs¥g£L¥ nghF«. Mifahš mtÇš Ãiy¤âUªJ 
fÅbfhL¡f¥ãuahr¥gL§fŸ.

"Ú§fŸ v‹ÅY«, v‹ th®¤ijfŸ c§fËY« Ãiy¤âUªjhš, Ú§fŸ 
nf£L¡bfhŸtbjJnth mJ c§fS¡F¢ brŒa¥gL«. Ú§fŸ ÄFªj fÅfis¡ 
bfhL¥gâdhš v‹ ãjh k»ik¥gLth®, vd¡F« ÓõuhÆU¥Õ®fŸ" v‹wh® 
(nahth.15:7,8). mnefU¡F ïnaRÉ‹ Óõ®fshf ïU¡f ÉU¥g«. Mdhš 
mtUila th®¤ijfŸ mt®fËš Ãiy¤âU¥gj‰F ïl« bfhL¥gâšiy. m¥go 
mtUila th®¤ijfËš Ãiy¤âU¡fÉšiyba‹whš e«Kila 
b#g«nf£f¥gLtJ v¥go? eh« KjyhtJ mtUila th®¤ij¡F 
brÉbfhL¡F«nghJ mtU« ek¡F¢ brÉbfhL¥gh®. v‹Åš Ãiy¤âU§fŸ 
m¥bghGJ c§fËš Ãiy¤âU¥ng‹ v‹»wh®. Ãiy¤âU¥gJ v‹gJ 
M©ltUila cgnjr¤âš Ãiy¤âU¥gJ. ïnaR j«ik ÉRthá¤j ôj®fis 
neh¡»: "Ú§fŸ v‹ cgnjr¤âš Ãiy¤âUªjhš bkŒahfnt v‹ 
ÓõuhÆU¥Õ®fŸ. r¤âa¤ijí« m¿å®fŸ r¤âa« c§fis ÉLjiyah¡F« 
v‹wh®" (nahth.8:31,32). cgnjr¤âš Ãiy¤âuhkš mtU¡F ÓõuhÆU¥gJ 
TlhjfhÇa«. mnef® eh‹ M©ltUila ãŸis v‹W brhšY»wh®fŸ. Mdhš 
mtUila cgnjr¤â‹go  el¥gâšiy. ã‹ò v¥go M©ltU¡F Óõuhfî« 
njtD¡F¥ ãŸisfshfî« ïU¡fKoí«? ï¢brŒâia thá¡F« thrfnu, 
Ú§fŸ njtid m¿ªjtuh, M©ltuh»a ïnaR»¿ÞJÉdhš V‰gL¤j¥g£l 
rigÆš ïU¡»Ö®fsh? M©lt® ïnaRití« mtUila cgnjr¤ijí« 
KjyhtJ m¿ªJbfhŸS§fŸ. m¥bghGJ mtUila Óõ®fshÆU¥Õ®fŸ. 
thuªnjhW« rigahf To njtid Muhâ¡fnt©L«. mªehËš F¿¥ghf 
ïnaR»¿ÞJÉDila ghL kuz¤ij ÃidîTunt©L«. ït®fns 
mtUila cgnjr¤â‹go el¥gt®fŸ. eh‹ rig¡F«nghtJÄšiy, mtiu 
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ghl« -6 rîÈ‹ kdkh‰w«
 - Jerry Bates

-bkhÊah¡f« rnfh.jhÅnaš, br‹id

- br‹w khj ïjÊ‹ bjhl®¢á
I I I .  c l d o a h f  g î š ,  e h ‹  v ‹ d  

brŒant©Lbk‹wh®.
A. f®¤j® mtid jkÞFî¡F¢ br‹W fh¤âU¡F«go 

mD¥ãdh®.
1. mtUlÅUªj mtUila e©g®fŸ mtiu jkÞFî¡F el¤âd® 

(m¥.9:8).
rîš jkÞFî¡F br‹W jkÞFitna gÈth§fyh« v‹W 

vâ®gh®¤J¢ br‹wh®, mj‰F¥ gâš J¡fKila ghÉahf, gh®ita‰w 
ahrfid¥nghy el¤â¢ bršy¥g£lh®.

A.2. gîš gh®ita‰wtuhf, òáahkY« FoahkY« _‹W eh£fŸ 
ïUªjh® (9:9).

a. kdªâU«òjY¡F milahskhf mt® cgthá¤âUªjh® (nahdh 
3:7).

b. xUntis mt® kdâny Äfî« ghâ¡f¥g£lgoahš rh¥ãl 
kdâšyhâUªâU¡fyh«.

c. mªj eh£fis njtid neh¡» b#ã¡f mt® vL¤J¡ bfh©lh® 
(9:11).

3. rîÈ‹ ïu£á¥ò njtDila ïu£á¡F« tšyikia¡ 
fh©ã¡»wJ.

1. Kjš ü‰wh©L¡ »¿Þjt®fŸ rîiy »¿Þjt¤â‰F ÉU«g¤jfhj 
xU eg® v‹W Ãid¤jh®fŸ. mdÅah m¥go¤jh‹ Ãid¤jh®.

a. mt® »¿Þjt¤â‰F vâuhf Ô®khdKŸs gift®.
b. mt® Äfî« f£L¡ nfh¥ghd kj¡ nfh£ghLila k¡fS¡F¤ 

jiyt®.
c. »¿Þjt®fŸ mtU¡F Äfî« gaªjh®fŸ.
2. ïU¥ãD« gîš khwÉšiy. ïªj kh‰w« »¿ÞJÉ‹ 

RÉnrõ¤jhš tªjJ (nuhk.1:16).
3. xUtiu eh« kdkh‰w¤â‰F¤ jFâa‰wt® v‹W K¤âiuÆLK‹, 

»¿ÞJÉ‹ RÉnrõ¤â‹ kh‰W« tšyikia Fiw¤J kâ¥ã£L Élhjgo 
v¢rÇ¡ifahÆU¡f nt©L«.

IV. v‹d brŒa nt©Lbk‹W rîÈl« brštj‰F f®¤j® 
mdÅahit mD¥ò»wh®.

A. rîÈl« brštj‰F mdÅah r‰W« M®tÄšyhjtuhÆUªjh®.
1.mdÅah njtg¡âíŸstuhÆUªjh®. mt® xU ãur§» v‹gj‰F 

vªj milahsKÄšiy.
2. KjÈš mt® nghf kdKŸstuhÆUªjh®. njt‹ mtiu 

miH¤jnghJ, Vrhah brh‹dh®, ïnjh, eh‹ ïU¡»nw‹ v‹id mD¥ò« 
v‹wh‹.

4. mdÅah xU ngdhit vL¤J f®¤jUila Mnyhridfis 
vGJtij v‹dhš f‰gid brŒJ gh®¡f Ko»wJ.

4a. ne®¤bjU vd¥g£l bjUî¡F¥ ngh. ÃW¤j«.
b. ôjhÉ‹ å£o‰F¥ ngh- ÃW¤j«



Ãidî TUtJÄšiyba‹W xUt® brhšÈ¡bfh©L xU »¿Þjtuhf ïU¥gJ 
TlhjfhÇa«. xUtUlkhf rigahf To njtid Muhjid brŒJ 
tªjt®fisna ntj« »¿Þjt®fŸ v‹W miH¡»wJ. ïJ KjyhtJ 
mªânah»a g£lz¤âš V‰gL¤j¥g£lJ. mJ Kjš mtiu ã‹g‰W»w, 
mtUila cgnjr¤â‹go el¡»w, midtU« »¿Þjt®fŸ mšyJ »¿ÞJÉ‹ 
Óõ®fŸ v‹W miH¡f¥gL»wh®fŸ. Ú§fS« ï›Éjkhf miH¡f¥gl mtUila 
cgnjr¤â‹go el¡f ãuahr¥gL§fŸ. ïÞuntyiu¥gh®¤J f®¤j® 
brhšY«nghJ; "eh‹ c‹id K‰¿Y« e‰fÅjU« ca®Fy¤ âuh£r¢broahf 
eh£ond‹; Ú vd¡F¤ fh£L¤ âuh£r¢ broÆ‹ Mfhj bfhofshŒ kh¿¥nghdJ 
v‹d?" v‹wh® (vnu.2:21). njtDila vâ®gh®¥ò¡F Énuhjkhd fÅfis 
ïÞuntš k¡fŸ bfhL¤jh®fŸ. mJ njtD¡F bgU¤j Vkh‰w¤ij¡ bfhL¤jJ. Ú 
»¿ÞJÉš Ãiy¤âU¥ghahdhš mtU¡F V‰w fÅfis¡ bfhL¡fnt©L«. 
m¥go bfhL¡fhj g£r¤âš njt‹ mij mW¤J¥nghLth® v‹gij Ú 
m¿ant©L«. MnuhÅ‹ JË®¤j nfhiy¥nghy Ú§fŸ f®¤jÇš JË®¤J 
fÅbfhL¡f c§fis c‰rhf¥gL¤J»nwh«.
njtdhny TlhjfhÇa« x‹W c©lh?

eh« gh®¡»w všyh« njtdhš c©lhditfshÆU¡»wJ. e«Kila 
v©z¤â‰F nkyhf mt® ca®ªjtuhÆU¡»wh®. mtuhš všyh« TL«. mtuhš 
TlhjJ x‹WÄšiy. nahth‹Þehd‹ ãur§»¡F«nghJ; "kdªâU«òjY¡F 
V‰wfÅfis¡ bfhL§fŸ. Mãufh« v§fS¡F¤ jf¥g‹ v‹W c§fS¡FŸns 
brhšÈ¡bfhŸs ÃidahâU§fŸ; njt‹ ïªj¡ fšYfËdhny MãufhK¡F¥ 
ãŸisfis c©Lg©z tšytuhÆU¡»wh® v‹W c§fS¡F¢ 
brhšY»nw‹" v‹wh® (k¤.3:8,9). Mjhik áUZo¡F«nghJ k©ÂÈUªJ 
mtid áUZo¤jh®. mij¥nghy ïªj¡ fšYfËdhny MãufhK¡F 
ãŸisfis c©Lg©z mt® tšytuhÆU¡»wh® v‹gij eh« 
m¿ant©L«. njtöj‹ kÇahËl¤âš mD¥g¥g£L Ú f®¥gtâah» xU 
Fkhuid¥bgWthŒ mtU¡F ïnaR v‹W bgaÇLthahf v‹W brhšY«nghJ; 
kÇahŸ njtöjid neh¡»; ïJ v¥goahF«? òUõid m¿nand v‹whŸ. 
mj‰F njtöj‹ "njtdhny TlhjfhÇa« x‹WÄšiy v‹wh‹" (ÿ¡.1:27). 
M« m‹ghdt®fns njtdhny všyh« TL«. mt® mârakhdt®, Mnyhrid¡ 
f®¤j®, tšyikíŸs njt‹, Ã¤âa ãjh. mtÇš Ãiy¤âUªJ MÉ¡FÇa 
fÅfis bfhL§fŸ. c§fS¡fhf b#ã¡»nwh«.
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f®¤jU¡F mL¤jitfis¤ â£lkhŒ¥ nghjf«g©Â¡ bfh©Ltªj 
m¥bghšnyh v‹gtid¢ nr®¤J¡ bfh©L, njtDila kh®¡f¤ij mâf 
â£lkhŒ mtD¡F ÉtÇ¤J¡ fh©ã¤jh®fŸ (m¥.18:25,26). ïªj 
ãÇÞ»šyhŸ j‹ fzt‹ M¡»šyhnthL RÉnrõ Éõa¤âš 
ãuahr¥g£oU¥gJ e«ik c‰rhf¥gL¤jÉšiyah? ek¡fhf kÇ¤J e«ik 
gÇR¤jkh¡»atUila RÉnrõ Éõa¤âš ehK« ãuahrbkL¤J¡ 
bfhŸnth«. m¥bghGJ f®¤jUila rig¡F CÊaŠbrŒ»wt®fshŒ 
ïU¥ngh«.

ïnaR»¿ÞJ ï¥óÄÆš kDõdhf thœªjnghJ, bghšyhj 
MÉfË‹ ãoÆÈUªJ« ÉahâfË‹ ãoÆÈUªJ« Ú§» Fzkhd áy 
ÞâßfS«, VG ãrhRfË‹ ãoÆÈUªJ Ú§»d kfjnydhŸ v‹d¥g£l 
kÇahS«, Vnuhâ‹ fhÇa¡fhudhd TrhÉ‹ (mu©kidÆš 
ntiybrŒjtÅ‹) kidÉah»a naht‹dhS«, Nr‹dhS«, j§fŸ 
MÞâfshš ïnaRî¡F CÊaŠbrŒJ bfh©Ltªj k‰w mnef« 
ÞâßfS« mtnuhL ïUªjh®fŸ. m‹ò rnfhjÇna, c§fshš xUntis 
CÊa®fS¡F Mjuthfî«, RÉnrõ Éõa¤âš ãuahr¥glî« 
KoaÉšiyba‹whš Ú§fŸ nr®¤Jit¡F« bghU£fisí«, 
gz¤ijí«, ó¢áí« JUî« mÊ¤J¥ngh£LÉL«. mÊªJngh»w c§fŸ 
bgh¡»õ§fshš, f®¤jU¡F« mtUila rig¡F« CÊaŠbrŒa¡ 
Tlhjh? thÆUªJ« ngrhj, f©fËÈUªJ« fhzhj, fhšfËUªJ« 
elthj njtd‰w v¤jidnah fhÇa§fS¡F nfho nfhoahf fhÂ¡if 
b r Y ¤ J «  ï ª j  ó Ä Æ š  m © l r u h r u § f S ¡ b f š y h «  x n u  
njtdhÆU¡»wt® thrŠbrŒí« gunyhf¤â‰F c§fis bfh©L 
bršY« xnu rigah»a f®¤jUila rig¡F c§fŸ MÞâfshš 
CÊaŠbrŒí§fŸ. 

Þâßfsh»a eh« rigÆš ngrî«, cgnjr« g©zî« 
mDkâ¡f¥glÉšiy, v‹w nghâY« rig¡F CÊaŠbrŒí«go 
rig¡F«, CÊa®fS¡F« Mjuthfî«, mt®fS¡fhf¥ ãuahr¥glî«, 
RÉnrõ¤â‰fhf Äfî« ãuahr¥glî« e«Kila MÞâfshš mtU¡F 
CÊaŠbrŒaî« ek¡F VJ¡fŸ c©L mtifis¥ ga‹gL¤â 
f®¤jUila rig gY»¥bgUf e«ik m®¥gÂ¥ngh«. »¿ÞJit 
m¿ahjt®fS¡F »¿ÞJití«, mtuhš c©lhF« Ã¤âa étidí« 
g‰¿ m¿É¥ngh«. »¿ÞJÉ‹ ïu¤j¤jhš fGt¥g£L mtUila rigÆš 
m§fkhÆU¥gt®fsh»a eh« mtUila rig¡F CÊaŠbrŒa ÔåukhŒ 
òw¥gLnth«. f®¤j® jhnk e«ik¥ bgy¥gL¤Jthuhf! mj‰FÇa 
Phd¤ijí« ò¤âiaí« njt‹ c§fS¡F mUS«go eh§fŸ 
c§fS¡fhf mEâdK« b#ã¡»‹nwh«. f®¤j® jhnk c§fis 
mtUila gÂÆš vL¤J¥ga‹gL¤Jthuhf!

2jÄHf¤âš ehlhSk‹w nj®jš th¡F¥gâî xnu f£lkhf elªJ 
KoªjJ. th¡F¢rhtofËš 5 mL¡F nghÈÞ ghJfh¥ò 
bfhL¡f¥g£lJ F¿¥ãl¤j¡fJ.

2ïªâa uhQt¤â‹ jiyik jsgâahf by¥obd‹£ b#duš jšÕ® 
á§ Rfhif ÃaÄ¡f k¤âa muR Koî brŒJŸsJ.

2knyáahÉš ïUªJ Ódhî¡F 239 gaÂfSl‹ kh®¢ 8-« njâ 
br‹w Ékhd« eLtÊÆš fhzhk‰nghd r«gt« F¿¤J r®tnjr 
ehLfË‹ Érhuiz¡F knyáa muR ne‰W x¥òjš mË¤JŸsJ.

el¥ò¢ brŒâfŸ
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KjyhditfŸ x‹W« ïšyhkš gÇR¤jK« ãiHa‰wJkhd 
k»ikíŸs rigahf mij¤ jk¡FK‹ ÃW¤â¡ bfhŸtj‰F« 
j«ik¤jhnk mj‰fhf x¥ò¡bfhL¤jh®” (vng.5:27) vd thá¡»nwh«. 
ïnaRthdt® j«Kila rig¡fhf j«ik¤jhnk x¥ò¡bfhL¤J e«ik 
fiwâiua‰wt®fshf, ãiHa‰wt®fshf, gÇR¤jKŸst®fshf 
ÃiyÃW¤jnt ï›îyf¤â‰F¡ flªJ tªjh®. ïªj e‰brŒâia 
»¿ÞJit bg‰¿uhjt®fS¡F m¿É¤J mt®fis tuÉU¡F« 
Mg¤â‰F, eufh¡»id¡F¤ j¥òÉ¡f x¤jhirahf ïU¥ngh«. gîš k‰W« 
mnef CÊa®fS¡F bgngahŸ MjuthÆUªjij¥ nghy »¿ÞJÉ‹ 
RÉnrõ¤ij cgnjá¡»w gÇR¤jth‹fS¡F cjÉahÆU¥ngh«.

nkY« gîš kÇahŸ v‹w rnfhjÇia¡ F¿¤J nuhk®16:6-« 
trd¤âš F¿¥ãL»wh®. “v§fS¡fhf Äfî« ãuahr¥g£l kÇahis 
thœ¤J§fŸ”. gîY¡F« mtnuhnl Tl ïUªj cl‹ CÊa®fS¡fhfî« 
Äfî« ãuahr¥g£oU¡»whŸ ïªj kÇahŸ. M§»y¤âš Mary bestowed 
much labour on us v‹bwGjg£LŸsJ. mt®fis mâfkhf¤ 
jh§»ÆU¡»whŸ mšyJ fZl¥g£L mt®fS¡fhf ciH¤âU¡»whŸ. 
ghU§fŸ, m‹iwa ehËš xU bg© jÅ¤jtshf f®¤jUila CÊa¤âš 
ãur§»ah®fS¡fhf¥ ãuahr¥g£oU¡»whŸ. ïtis¥ nghy âÇngdhŸ, 
k‰W« âÇnghrhŸ v‹gt®fS« f®¤jU¡FŸ ãuhar¥g£oU¡»wh®fŸ v‹W 
nuhk®16:12-š thá¡»nwh«. vdJ m‹ò rnfhjÇna, Ú§fŸ v¥go? 
f®¤jUila CÊa®fS¡F rig ts®á¡bf‹W cjÉahÆU¡»Ö®fsh? 
c§fS¡fhf kÇ¤j »¿ÞJïnaRî¡fhfî« mtUila rig¡fhfî« 
ãuahr¥gL»Ö®fsh? r‰nw c§fis¡ F¿¤J áªâ¤J¥gh®¡F«goahf 
c§fis nf£L¡bfhŸ»nw‹.

gîš, ï‹D« áy Þâßfis¡ F¿¤J ãÈ¥ãa®4:2,3 
trd§fËš F¿¥ãL»wh®. vnahâahŸ, k‰W« áªânfahŸ ïUtU« 
»nybkªnjhL« k‰w v‹ cl‹ ntiyah£fnshL§ Tl¢ RÉnrõ 
Éõa¤âš v‹ndhnl Tl Äfî« ãuahr¥g£lh®fŸ. mt®fSila 
ehk§fŸ ét òÞjf¤âš ïU¡»wJ v‹»wh®. RÉnrõ Éõa¤âY§Tl 
eh« Äfî« ãuahr¥glnt©oat®fshf ïU¡»nwh«. m‹ò rnfhjÇna, 
xUntis c§fSila fzt‹ xU RÉnrõfuhÆUªjhš, RÉnrõ 
Éõa¤âš mt®fnshL Tl Ú§fS« ãuahr¥gl Koí«. å£oÈU¡»w 
ntiyfis¥ gh®¡fnt ek¡F neuÄšiy, ã‹ v¥go fztndhL Tl 
RÉnrõ Éõa¤âš x¤JiH¡f Koí« vd Ãid¡fyh«. »¿ÞJî¡FŸ 
gîY¡F cl‹ntiyah£fshf ãÇÞ»šyhŸ, M¡»šyh v‹w j«gâÆd® 
ïUªâU¡»wh®fŸ. ït®fŸ ek¡F ešy khâÇfsšyth! xUKiw ïªj¤ 
j«gâÆd® f®¤jUila kh®¡f¤âš cgnjá¡f¥g£L, nahth‹ bfhL¤j 
Þehd¤ij kh¤âu« m¿ªjtdhÆUªJ, MÉÆš mdYŸstdhŒ¡ 

»¿ÞJÉ‹ trd« khj ïjœ go¤JtU« thrf®fS¡F 
ïnaR»¿ÞJÉ‹ Éiynaw¥bg‰w ehk¤âš thœ¤J¡fŸ gy! åL v‹w 
jiy¥ig gh®¤jîl‹ e« Ãidî¡F tUtJ eh‹F g¡fK« RtU« nkny 
Tiw mšyJ M®.á.á j©Ù® xGfhj ábk©£ XL« jh‹. fzt‹ 
kidÉ xU FL«g« mšyJ mt®fis xU å£L FL«g¤jh® v‹W 
miH¡»nwh«. å£oš Rt‰¿š fh‰W btË¢r« »il¤âl #‹dš it¤J 
ãujhd thrš vªj âir neh¡» ïU¡fnt©L«. tl¡F, bj‰F, »H¡F, 
nk‰F v‹W ÃjhÅ¡»nwh«. "f®¤j® å£il¡ f£lhuh»š mij¡ 
f£L»wt®fË‹ ãuahr« ÉUjh" r§Ñj« 127:1. njt‹ e«Kila FL«g 
å£il¡ f£L»wh®. ïij njt‹ brŒ»wh® Mifahš njt‹ ïiz¤jij 
kÅj‹ ãÇ¡fhâU¡f¡flt‹ v‹wh® (k¤.19:6).

xU åL v¥go mika nt©L« v‹W â£lÄ£L bršY« bryit 
fz¡F gh®¤J gl« tiuªJ rikaš miw, bgÇa miw mšyJ tunt‰ò 
miw, gL¡if miw ngh‹wt‰iw v§F f£lnt©Lbkd â£lÄ£L¥ 
gh®¤J f£L»‹wd®.

xU kÅj‹ gfš KGtJ« ciH¤J fis¤J xŒò vL¡F« neu« 
jh‹ ïuî neu«. gfš KGtJ« e«Kila ïu¤j« mâfkhf mG¤j¤â‹ 
_y« ïja¤âÈUªJ eho eu«ò tÊahf jiy Kjš fhš tiu br§F¤jhd 
ÃiyÆš mo¡fo VWtJ« ïw§FtJkhf ïU¥gjhš ïªj rßu¤â‰F XŒî 
njit. rßu« j£il th£oš gL¡F«nghJ jh‹ ïu¤jâ‰F mG¤j« 
FiwªJ XŒî »il¡»wJ.

e«Kila thœ¡if¡F Äf K¡»akhdJ åL v‹w ïU¥ãl«. 
å£il vËa jÄÊš ïšy« v‹W miH¡»nwh«. ïªj óÄ¡FÇa 
Tlhukh»a e«Kila åL mÊªJnghdhY« njtdhš f£l¥g£l 
ifntiyÆšyhj ÉL Ã¤âa åL gunyhf¤âš ek¡F c©bl‹W 
m¿ªâU¡»nwh«. VbdÅš ïªj¡ Tlhu¤âš eh« jÉ¤J e«Kila guk 
thrÞjy¤ij jÇ¤JbfhŸs Äfî« thŠiríŸst®fshÆU¡»nwh« 
(2bfhÇ.5:1,2). m§nf mÊahjJ« thlhjJkhd ét »ßl« ek¡fhf 
gunyhf¤âš it¡f¥g£oU¡»wJ.

eh« njtDila Mya« v‹W« (1bfhÇ.3:16), njtDila rig 
v‹W« (1Ônkh.3;15), rßukhd rig v‹W« (vng.1:23), MÉ¡nf‰w khËif 
v‹W« (1ngJ.2:5), »¿ÞJ rig¡F¤ jiyt® v‹W« (bfhnyh.1:18) 
fh©»nwh«. ïnaRnt tÊahfî« r¤âakhfî« étdhfî« ïU¡»wh® 
(nahth.14;6). ï›tÊna br‹W Ã¤âakhd guk thrÞjy¤ij 
milí«goahf Ka‰á vL§fŸ.

åL - House A.Kanakaraj
Associate Editor



e h «  e u f «  c © b l d  
e«ò»wgoahš áyrka§fËš euf 
m¡»Å k‰W« fªjf¤ijg‰¿a  
ãur§f¤âš F‰wŠrh£l¥gL»nwh«. eh« 
# d § f Ë l «  m t ® f S i l a  
ght§fS¡fhf mt®fŸ m¡»Å¡ flÈš 
g§fila¥ngh»wh®fŸ vd brhšy 
ÉiH»nwhbkd ïJ F¿¥ãL»wJ. eh« 
euf« c©bld e«ò»nwh« v‹gJ«, 

ïJ F¿¤J ntj« nghâ¡»wJ v‹gJ«, xU ehËš J‹kh®¡f® m§F 
mD¥g¥gLth®fbs‹gJ« c©ikna. Mdhš xUtU« ï¥ng®g£l 
bfh^ukhd ïl¤â‰F¢ bršYtij eh« ÉU«gÉšiy. nkY« #d§fŸ 
Ã¢rakhf eufh¡»id¡bf‹W j§fSila tÊÆš ãothjkhf¢ 
bršY»‹wâY« Ã¢rakhf eh« rªnjhõ¤ij fh©gâšiy.

mnefkhf e«Kila ghl¤âid¤ Jt¡FK‹ euf¤ij¥ g‰¿ 
És¡fkË¡f eh« neu« vL¤J¡ bfhŸsnt©L«. eh§fŸ ïJg‰¿ v‹d 
ngR»nwhbkd Ú§fŸ xUntis KGtJ« òÇªJbfhŸshkš Tl 
ïU¡fyh«. áyntisfËš euf« v‹wth®¤ij ntjhfk¤âš kuz« vd 
ga‹gL¤j¥g£LŸsJ. cjhuzkhf k¤njí16:18-š »¿ÞJ jh« v›thW 
kÇ¡f¥ngh»whbu‹gJ g‰¿ ngRifÆš, j«Kila rigia¡ 
f£lhkÈU¡F«go j«Kila kuz« Tl j«ik¡f£L¥gL¤jhJ v‹wh®. 
ntjth¡»a«, “ghjhs¤â‹ thršfŸ mijnk‰bfhŸtâšiy” mšyJ 
kuz¤â‹ thrš mij¤ jL¥gâšiy v‹»wJ. euf«, bghJthf ïJ 
msî¡fâfkhd ntjid Ãiwªj ïlkhf, xU m¡»Å¡ flyhf, nkY« 
fªjfkhf, Ã¤âaj©lidahf, J‹kh®¡f® v‹bw‹W« thG« ïlkhf 
ÉtÇ¡f¥g£LŸsJ. ïJ bf£L¥nghd M¤Jkh¡fS¡F Ã¤âakhd 
ålhÆU¡F«.

Mdhš ï¥ng®g£l ga§fukhd ïl¤â‰F xUt‹ V‹ 
bršynt©L« mšyJ m‹ò Ãiwªj njt‹, xUtid V‹ euf¤â‰F 
mD¥g nt©L«? euf¤ij¥ g‰¿ És¡»¡Tw ï¥go¥g£l Édh¡fS¡F 
m®¤j« Twnt©oaJ ek¡F mtáakhÆU¡»wJ. c©ikahfnt euf« 
rh¤jhD¡fhfî« mtDila öjD¡fhfî« Ma¤jkh¡f¥g£lJ. 
J‹kh®¡fiu¡ F¿¤J ngRifÆš, Ãaha¤Ô®¥ã‹ ehËny Ãahahâgâ 
mt®fis neh¡»: “rã¡f¥g£lt®fns, v‹id É£L, ãrhR¡fhfî« mt‹ 
öj®fS¡fhfî« Ma¤j« g©z¥g£oU¡»w Ã¤âa m¡»ÅÆny 

J.C.Choate
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rig v‹gJ v‹d? ïªj 
thd¤ijí« óÄiaí« gil¤j xnu 
njtDila xnungwhd Fkhudh»a 
ïnaR »¿ÞJ j«Kila ïu¤j« 
K G t i j í «  á ª â  r « g h â ¤ j  
#d¡T£lnk rig.  M«,  ïnaR 
» ¿ Þ J É ‹  ï u ¤ j ¤ j h š  g h t k w  
fGt¥g£L xnu áªijnahL Tl 
njtid bjhGJ bfh©L tU»w mªj 

k¡fË‹ T£l« jh‹ rig. m‹ò rnfhjÇna, Ú§fŸ ïªj #d¡T£l¤âš 
xUtuhÆU¥Õbu‹whš, ïªj KG rig¡F« CÊaŠbrŒa c§fis 
m®¥gÂ¥Õ®fsh? ïªj rigÆš c§fis m§fkh¡f ïnaR c§fS¡fhf 
kÇ¤jhnu! kÇ¤J cÆnuhoU¡»w f®¤juh»a ïnaR »¿ÞJ ï‹W« 
“rigia¥ nghÎ¤J¡ fh¥gh‰W»wh®” (vng.5:29). »¿ÞJnt 
jiyahÆU¡»w ïªj¢ rig gY»bgU» ÉU¤âaila ïj‰F CÊaŠbrŒa 
c§fis m‹òl‹ nt©oÉU«ã¡nf£L¡bfhŸ»nw‹. ».ã. Kjš 
ü‰wh©oš rig¡F Mjuthfî«, rig¡fhf¥ ãuahr¥g£lt®fshfî«, 
RÉnrõÉõa¤âš ãuahr¥g£lt®fSkhd áy ÞâßfŸ ïUªâU¡»‹wd®. 
m¥ng®g£l Þâßfis ek¡F khâÇahf neh¡Fnth«.

bf§»nuah CÇÈUªj »¿ÞJÉ‹ rig¡F bgngahŸ v‹w 
rnfhjÇ CÊa¡fhÇahf ïUªjhŸ. mtis g‰¿ gîš TW«nghJ 
“......mtŸ mnefU¡F« vd¡F§Tl MjuthÆUªjtŸ” (nuhk.16:1,2) 
v‹»wh®. She was a succourer. x¤jhirahf, Mg¤J¡fhy¤âš 
cjîgtshf, njitahd bghGJ cjîgtshf ïUªâU¡»whŸ v‹W 
bghUŸ. m‹ò rnfhjÇna, ï‹iwa njit v‹d? Mg¤J¡fhy¤âš, 
mjhtJ ght¥ãoÆY«, cyf á‰¿‹g§fËY«, cyf¡ftiyÆY« 
á¡F©L bfhŠr« bfhŠrkhf j§fSila rßu§fisí«, j§fŸ 
M¤Jkh¡fisí« mÊ¤J¡bfh©L Mg¤jhd NœÃiyÆš 
mšy‰g£L¡bfh©oU¡»wt®fS¡F cjÉ brŒa nt©oajšyth 
c©ikahd njitahÆU¡»wJ. ‘A friend in need is a friend 
indeed’ v‹w M§»y¥ gHbkhÊia eh« e‹F m¿nth«. Mg¤âš 
cjîgtnd e©g‹. kÅjnea« nt©Lbk‹W thaysÉš 
brhšÈ¡bfh©L »Çia brŒahkš ïU¥nghkhdhš tŠrf®fshf 
ïU¥ngh«. ï‹W »¿ÞJÉ‹ rig ts®¢áailahkÈU¥gj‰F e«ÄYŸs 
»ÇiaÆšyhj ÉRthrnk fhuz« v‹W jh‹ brhšynt©L«. “fiwâiu 

bg©fŸ
gFâ - Glory Arjunan

euf« c©bld eh« V‹ e«ò»nwh« 
Why We Believe In Hell

rig¡F CÊaŠbrŒjš 
Serving the Church



ngh§fŸ” (k¤.25:41) v‹gh® v‹W »¿ÞJ brhšY»wh®. ãrhR ght¤â‰F« 
mtg¡â¡F«, J‹kh®¡f¤â‰F« milahskhÆU¡»wh‹. mt‹ 
e‹ikí« Úâíkhdt‰¿‰F Äfî« vâuhfÆU¡»wh‹. mt‹ 
njtDila Énuhâ, mt‹ jd¡F¡ T£lhËahf öJt®fis 
cilatdhÆU¡»wh‹. MdgoÆdhš, euf« mt®fS¡bf‹W 
Ma¤jkh¡f¥g£lJ. mnj rka«, eufkhdJ kÅj M¤Jkh¡fS¡fhf 
Ma¤jkh¡f¥g£lJ v‹W ïJ R£o¡fh£L»wJ. ïUªjhY«Tl kÅj‹ 
xUghÉahfÆU¡»wh‹, kÅj‹ euf¤âÅ‹W j¥ã¤J¡bfhŸStj‰F 
njt‹ xU tÊia V‰gL¤âíŸsh®. ïjdhš mt‹ njtidí« 
mtUila ïu£á¥igí« òw¡fÂ¤J mªj kÅj‹ bf£L¥nghdtdhŒ 
euf¤â‰bf‹W ÃaÄ¡f¥g£oU¡ifÆš njt‹ mªj tÊia j«Kila 
Fkhudh»a ïnaR »¿ÞJ_y« mË¡»wh®. MdhY« Tl, ïJ njt‹ 
mtid mªj euf¤â‰F mD¥ò»‹w fhÇakšy. kÅj‹ j«ik¤jhnk 
m§F mD¥ò»wh‹. Mfnt j‹id¤ jÉu ntbwhUtiuí« mt‹ 
F‰w¥gL¤j Ko»wâšiy.

gunyhf« Mfha¤âš ïU¡»wJ vd¢ brhšy¥g£oU¡ifÆš 
euf« ghjhskh»a xU ïlbk‹nw mo¡fo ÉtÇ¡f¥gL»wJ. ntjhfk« 
c©ikahfnt ïitfŸ ïu©L« v§nfÆU¡»wJ v‹W btË¥gL¤J 
»wâšiy Mdhš ïU ïl§fS« Ãaha¤Ô®¥gila¥ ngh»w #d§fS¡ 
bf‹nw Ma¤jkh¡f¥g£LŸsJ.

V‰fdnt F¿¥ãl¥g£LŸsgo eufkhdJ j©lid¡FÇa ïlkhf 
ïU¡»wJ. j‹ rnfhjuid ÃahaÄšyhkš nfhã¥gt‹ mšyJ 
åzbd‹W brhšY»wt‹ vÇeuf¤J¡F VJthÆU¥gh‹ v‹W »¿ÞJ 
v¢rÇ¡»wh® (k¤.5:22). »¿ÞJ j«Kila uh{a¤âš ïU¡»w rfy 
ïlwšfisí« m¡»ukŠbrŒ»wt®fisí« nr®¡f¤ j«Kila öj®fis 
mD¥g¥nghtij¡ F¿¤J¥ ngRifÆš, »¿ÞJ mt®fis¥ g‰¿, 
“mt®fis m¡»Å¢ NisÆny nghLth®fŸ; m§nf mGifí« g‰fo¥ò« 
c©lhÆU¡F«” (k¤.13:42) v‹wh®. nahth‹, “m¥bghGJ kuzK« 
ghjhsK« m¡»Å¡flÈny jŸs¥g£ld. ïJ ïu©lh« kuz«. 
étòÞjf¤âny vGj¥g£ltdhf¡ fhz¥glhjtbdtndh mt‹ 
m¡»Å¡flÈny jŸs¥g£lh‹” (btË.21:8) v‹wh®. ïJ rßu kuz« 
c©bld F¿¥ãL»wjhÆU¡»wJ nkY« njtÅlÄUªJ ãÇ¡»‹wd vd¡ 
F¿¥ãL»‹w trd§fis¥ g‰¿ mt® bjhl®ªJ TWtJ ïu©lh« 
kuz¤ij¥ g‰¿ajhÆU¡»wJ. euf¤âDŸ g§Fbfh©oU¤jš v‹gJ 
Ã¤âa j©lid¡FÇa xU ïlkhF«, mj‹ bghUŸ xUt‹ 
njtÅlÄUªJ ãÇ¡f¥g£oU¡»wh‹ k‰W« m¥ng®g£l kÅjD¡F 
ntWe«ã¡ifna ïšiy v‹gjhF«.

nahth‹ Þehdf‹ »¿ÞJÉ‹ tUifia¡ F¿¤J« 
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òw«gh¡F«nghJ, bghJthf rKjha¤âdhš V‰W¡ bfhŸs¥g£l 
mik¥ãÈUªJ mt‹ jhnk òw«gh¡f¥gL»wh‹.
r xU kÅj‹ vijí« brŒa Ma¤jkhf ïU¡F« bghGJ, kWgoí« 
rh¤jh‹ xU Äf¥bgÇa ešy fhy¤ij th¡F¥g©Q»wh‹. Mdhš xU 
kÅj‹ j‹ Ra- eyD¡fhf x›bth‹iwí« x›bthUtiuí« âahf« 
g©Q»wnghJ v‹d el¡»wJ? bghŒ, Vkh‰W, fsî ngh‹witfŸ 
m«gy¥gL¤j¥gL«nghJ, ah® x›bth‹iwí« ïH¡»wh‹? ghÈaš 
bjh‰W ÉahâfŸ _y«, vŒ£Þ ÉahâÆ‹ _y«, fU¢áijÉdhš 
cz®¢áÄ¡f rßu¤ jG«òfŸ _y«, ahUila rßu« mÊªJ nghF«? 
cjÉa‰wtdhf ,  Kânahdhf FiwghLŸstdhf ,  xUt‹ 
“ k h Œ ¤ J ¡ b f h Ÿ s ” - b f h ‹ W É l -  M a ¤ j k h Æ U ª j h š ,  m t ‹  
cjÉa‰wtdhfî«, tajhdtdhfî«, FiwghLŸstdhfîÄU¡F« 
nghJ mtD¡F v‹d neÇL«? xUtDila Ãaha§fŸ k‰wt®fSila 
Ãaha§fshš eR¡f¥gL« bghGJ, mt®fŸ F‰wthËfshf khW»‹wd®.

njtDila Phd¤âš, Ú©lfhy¤â‰F K‹ghf mt® j«Kila 
th®¤ijÆš, “ght¤â‹ r«gs« kuz«; njtDila »Uigtunkh 
e « K i l a  f ® ¤ j u h » a  ï n a R » ¿ Þ J É d h š  c © l h d  
Ã¤âaét‹”(nuhk.6 :23)  vd v¢rÇ¤jh® .  eh« njtD¡F¡ 
Ñœ¥gonthkhdhš, mt® V‰gL¤âd ïªj¡f£lis gh®¥gj‰F xU 
Ãahak‰w bfhL§nfh‹ikahd ‘f£lis’ mšy. ïJ xU c©ikahd 
T‰W. ght« jÉ®¡f Koahj Éisîfis¡ bfh©LtU«.

âU«g¢ br‹W c§fSila Ô®khd¤ij kW MŒî brŒí§fŸ. 
rh¤jhDila jªâukhd bghŒfis e«ã c§fis mÊ¤J¡ 
bfhŸshÔ®fŸ. 

1. uh{arig¡F jiyik jh§Fgt® ah®?

m) #dhâgâ M) Jiz #dhâgâ ï) ãujk®

2. c¢rÚâk‹w Úâgâfis Ú¡F« mâfhu« gil¤jt® ah®?

m) FoauR jiyt® M) ãujk® ï) MSe®

3. njáa eåd á¤âu Tl« v§F mikªJŸsJ?

m) br‹id M) Ijuhgh¤ ï) Ãô blšÈ

4. blšÈ efÇ‹ giHa bga® vJ?

m) ghlÈò¤âu« M) M¡uh ï) ïªâu ãuÞj«

5. m¡nlhg® 24-« njâÆ‹ K¡»a¤Jt« vJ?

m) I.eh âd« M) MáÇa® âd« ï) bfhoâd«

ÉilfŸ: 
1.Jiz #dhâgâ 
2. FoauR jiyt® 
3. Ãô blšÈ 
4. ïªâu ãuÞj« 
5. I.eh âd«

bghJ m¿î nrhjid
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m t U i l a  » Ç i a f i s ¡  F ¿ ¤ J «  É t Ç ¤ j n g h J ,  m t ‹ ,  
“ k d ª â U « ò j Y ¡ b f ‹ W  e h ‹  # y ¤ â d h š  c § f S ¡ F  
PhdÞehd§bfhL¡»nw‹; vd¡F¥ã‹ tU»wtnuh v‹ÅY« 
tšytuhÆU¡»wh®, mtUila ghju£irfis¢ Rk¡»wj‰F eh‹ gh¤âu‹ 
mšy; mt® gÇR¤j MÉÆdhY« m¡»ÅÆdhY« c§fS¡F 
PhdÞehd« bfhL¥gh®. ö‰W¡Til mt® ifÆš ïU¡»wJ; mt® jkJ 
fs¤ij e‹whŒ És¡», jkJ nfhJikia¡ fsŠáa¤âš nr®¥gh®; 
gjiunah mÉahj m¡»ÅÆdhš R£blÇ¥gh® v‹wh‹” (k¤.3:11,12). 
ï§nf »¿ÞJ gÇR¤j MÉÆdhš PhdÞehd« bfhL¡F« mâfhu¤ij¡ 
bfh©oU¥ghbu‹W F¿¥ãL»wJ. Ã¢rakhfnt ïJnt mt® 
nj‰wuthsid mšyJ gÇR¤j MÉia mD¥òthbud j«Kila 
m¥nghÞjy®fS¡F mt® mË¤âUªj mtUila th¡F¤j¤â‰F 
milahskhf ïUªâU¡»wJ, nkY« ïijna eh« mt®fŸ 
gÇR¤jMÉÆdhš PhdÞehd« bfhL¡f¥g£oUªjh®fŸ vd thá¡»nwh« 
(nahth.16:13; m¥.2). Mdhš »¿ÞJ m¡»ÅÆdhY« PhdÞehd« 
bfhL¡F« mâfhu¤ij¡ bfh©oU¥gh®. ïJ J‹kh®¡f® m¡»Å¡ flÈš 
g§filth®fŸ v‹gj‰F Mjhukhf ïU¡»wJ. ãwF mt® jkJ fs¤ij 
e‹whŒ És¡» jkJ nfhJikia mšyJ Úâkh‹fis fsŠáa¤âš 
nr®¥gh®, gjiunah mšyJ J‹kh®¡fiunah mÉahj m¡»ÅÆdhš 
R£blÇ¥gh® vd¢brhšÈ ÉtÇ¡»wh‹.

J‹kh®¡fiu¥ g‰¿ thá¡ifÆš, eh«, “mt‹ njtDila 
nfhgh¡»idah»a gh¤âu¤âny fy¥ãšyhkš th®¡f¥g£l mtUila 
c¡»ukh»a kJit¡ Fo¤J, gÇR¤j öj®fS¡F K‹ghfî«, 
M£L¡F£oahdtU¡F K‹ghfî« m¡»ÆdhY« fªjf¤âdhY« 
thâ¡f¥gLth‹. mt®fSila thijÆ‹ òif rjhfhy§fËY« vG«ò«; 
ÄUf¤ijí« mâ‹ brh%g¤ijí« tz§F»wt®fS¡F«, mâDila 
ehk¤â‹ K¤âiuia¤ jÇ¤J¡bfhŸS»w vtD¡F« ïuî« gfY« 
ïis¥ghWjÈuhJ” (btË.14:10,11) vd thá¡»nwh«.

ïnaR brhš»wh®, “M¤Jkhit¡ bfhšy tšyt®fshÆuhkš, 
rßu¤ij kh¤âu« bfhšY»wt®fS¡F Ú§fŸ ga¥glnt©lh«; 
M¤Jkhití« rßu¤ijí« euf¤âny mÊ¡f tšytU¡nf ga¥gL§fŸ” 
(k¤.10:28). Û©L« mt®, “r®¥g§fns, ÉÇa‹gh«ò¡F£ofns! 
eufh¡»id¡F v¥go¤ j¥ã¤J¡bfhŸå®fŸ?” (k¤.23:33) v‹wh®. ïnaR 
ï§nf j«Kila eh£fËÈUªj kjituh¡»aKŸs gÇnraU¡F« 
kha¡fhuU¡F« R£o¡fh©ã¡»wh®.

vãbua MáÇa® brhš»wh®, “nkhnrÆDila ãukhz¤ij¤ 
jŸS»wt‹ ïu¡f«bgwhkš ïu©L _‹W rh£áfË‹ th¡»dhny 
rh»whnd; njtDila Fkhuid¡ fhÈ‹ ÑœÄâ¤J, j‹id¥ 

mâfhu¤âÈUªJ ÉLÉ¡»wJ; cwîfËš thœtJ jÅ¥g£l 
Rjªâu¤ijí« mDkâ¡»wJ. x›bthU bjÇªbjL¤jš k‰W« x›bthU 
Ô®khd¤â‰F« vd¡F vJbtšyh« rÇnah mJ ‘rÇ’v‹gnj mo¥gil 
“j¤Jt«” v‹gjhfÆU¡»wJ. Mdhš ï›îyf ï‹g§fŸ v‹bd‹d 
Éisîfis¡ bfhL¡»wJ?
r xU eg® mid¤J cyf ï‹g§fS¡F¡fhd fjîfis kdjhu âw¡»w 
bghGJ, rh¤jh‹ xU cz®¢á ÄFªj ešy fhy¤ij th¡F¥g©Q»wh‹. 
Mdhš cyf ï‹g§fËÈUªJ tU« ÉisîfŸ v‹d? ah® 
kJÉUªâÈUªJ«, MšfAhYl‹ j‹ clšey¤ij mÊ¡»wâÈUªJ« 
ÉLÉ¤J¡bfhŸs v¢rÇ¡ifahÆU¡»wh‹? ah® MšfAhÈY« k‰w 
J®¥gH¡f tH¡f§fËdhY« j‹ FL«g ngh#d¤ijí«, å£ilí«, 
JÂkÂfisí« åzh¡F»wh‹? ah® xUÉj Fonghijka¡f¤ 
âÈU¡F« nghJ j‹ kidÉiaí« FHªijfisí« mo¡»wh‹?

ah® msî¡F ÄŠáa ka¡fkUªâdhš kÇ¡»wh‹? vtŸ mâfkhd 
nghij kUªJ ka¡f¤âdhš cyf¤â‹ mR¤j¤âš tá¡»wnghJ j‹ 
FHªijfis å£oš jÅahf É£LÉ£L¢ bršY»whŸ j‹Dila jhÆ‹ 
cyfï‹gkhd nghijgH¡f¤âdhš ahUila FHªijfŸ 
nghij¥gH¡f¤â‰F moikahf mšyJ bfh^ukhd m§fÑdkhf k‰W« 
_is ts®¢á Fiwthf ãwªJŸsd®?

ah® gy tUl§fshf òif¥ão¤jã‹ _¢RÉlKoahjgo Eiupuš 
nehÆdhš mtâ¥gL»‹wd®? ah® cz®¢áÄ¡f, Ãâr«gªjg£l, 
cjÉa‰W kÇ¡»wt®fshf, kU¤Jt¤â‰fhf v©z‰w »ua« brY¤âí« 
xU nghJ« Fzkh¡fKoahj nehÆdhY« mtâgL»wh‹?

ah® jh‹ bfh©oUªj mid¤ijí« Njho bjhiy¤J j‹Dila 
thœ¡if rh¥gh£o‰F« tÊÆšyhkš nghdâdhš j‰bfhiy brŒ»wh‹? 
k‰wt®fŸnghš btW¥ò k‰W« kdfr¥ò Ãiwªj ïUja¤ij¡ 
bfh©oU¥gâdhš ca® ïu¤j mG¤jK« rßu¥ ãu¢ridfisí« ah® 
mâfÇ¡»wh‹? ah® r»¥ò¤j‹ika‰w kdÃiybfh©oU¥gâdhš, 
F L « g ¤ â ‰ f h f ,  n e á ¡ f ¥ g £ l t ® f S ¡ f h f ,  e © g ® f S ¡ f h f ,  
T£lhËfS¡fhf  thœ¡ifia ehrkh¡F»wh‹? 
r xU kÅj‹ kdâš všyh ntÈfis Ú¡F»w bghGJ, kWgoí« 
rh¤jh‹ xU Äfešy fhy¤ij th¡F¥ g©Q»wh‹. Mdhš xUt‹ jh‹ 
ÉU«ò»wijbašyh« brŒ»wnghJ, v‹d el¡»wJ? mt‹ ‘Éâfis 
ÛWtâš’ rªnjhõkilayh«, nkY« mt‹ bjÇªbfhŸS»wijbašyh« 
brŒtâš RjªâuthËahf ïU¡»‹nwh« vd Ãid¡fyh«, Mdhš mt‹ 
rKjha¤âš òw¡fÂ¡f¥g£ltdhf khW»wh‹. všyh ÉâfS« áwªj 
thœ¡if, Fiwªj vâ®¥òj‹ik k‰W« kÅjD¡»ilna Fiwthd 
ãu¢ridfis cUth¡fnt V‰gL¤j¥g£LŸsd. xUt‹ Éâfis 
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gÇR¤jŠbrŒj cl‹go¡ifÆ‹ ïu¤j¤ij mR¤jbk‹bw©Â, 
»UigÆ‹ MÉia Ãªâ¡»wt‹ v›tsî bfhojhd M¡»id¡F¥ 
gh¤âuthdhÆU¥gh‹ v‹gij nahá¤J¥ghU§fŸ” (vã.10:28,29). gîš, 
“njtid m¿ahjt®fS¡F«, e«Kila f®¤juh»a ïnaR»¿ÞJÉ‹ 
RÉnrõ¤â‰F¡ Ñœ¥goahjt®fS¡F« ÚâíŸs M¡»idia¢ 
brY¤J«go¡F, f®¤juh»a ïnaR jkJ tšyikÆ‹ öjnuhL«, 
#]thÈ¤J vÇ»w m¡»ÅnahL«, thd¤âÈUªJ btË¥gL«nghJ 
m¥goahF«... mt®fŸ f®¤jUila rªÃjhd¤âÈUªJ«, mtUila 
tšyikbghUªâa k»ikÆÈUªJ« Ú§fyh», Ã¤âa mÊth»a 
j©lidia milth®fŸ” (2bjr.1:7-9) v‹»wh‹. J‹kh®¡fidí«, 
Úâkhidí« F¿¤J¥ ngRifÆš »¿ÞJ brhš»wh®, “mªj¥go, ït®fŸ 
Ã¤âa M¡»idia milaî«, Úâkh‹fnsh Ã¤âa étid milaî« 
nghth®fŸ v‹wh®” (k¤.25:46) Û©L« mt®, “uh{a¤â‹ ò¤âunuh 
òw«ghd ïUËny jŸs¥gLth®fŸ; m§nf mGifí« g‰fo¥ò« 
c©lhÆU¡F«bk‹W c§fS¡F¢ brhšY»nw‹ v‹wh®” (k¤.8:12). 
gîš, “ght¤â‹ r«gs« kuz«, njtDila »Uigtunkh; e«Kila 
f®¤juh»a ïnaR»¿ÞJÉdhš c©lhd Ã¤âaét‹” (nuhk.6:23) 
v‹wh‹. ãwF nahth‹, nkY« mt®fis nkhr«ngh¡»d ãrhrhdt‹, 
ÄUfK« fŸs¤Ô®¡fjÇáíÄU¡»w ïlkh»a m¡»Åí« fªjfKkhd 
flÈny jŸs¥g£lh‹, mt®fŸ ïuî« gfY« rjhfhy§fËY« 
thâ¡f¥gLth®fŸ” (btË.20:10) v‹wh‹.

»¿ÞJ IRtÇath‹ k‰W« ViH kÅjÅ‹ r«gt¤ij¡ T¿, 
eh« gunyhf« k‰W« euf« ngh‹wt‰¿‰FŸs ntWgh£oid eh« 
òÇªJbfhŸtj‰F VJthf mt®fS¡F v‹d elªjJ v‹gJ g‰¿í« 
brh‹dh®. eh« thá¡»nwh«, “IRtÇaKŸs xU kDõ‹ ïUªjh‹; 
mt‹ ïu¤jh«guK« Éiynaw¥bg‰w tÞâuK« jÇ¤J, mEâdK« 
r«ãukhŒ thœªJ bfh©oUªjh‹. yhrU v‹D« ng® bfh©l xU 
jÇ¤âuD« ïUªjh‹; mt‹ gU¡fŸ ÃiwªjtdhŒ, mªj 
IRtÇathDila thryUnf »lªJ, mtDila nki#ÆÈUªJ ÉGªj 
JÂ¡iffshny j‹ gáia M‰w MirahÆUªjh‹; ehŒfŸ tªJ mt‹ 
gU¡fis e¡»‰W. ã‹ò mªj¤ jÇ¤âu‹ kÇ¤J, njtöjuhš 
MãufhKila koÆny bfh©LnghŒ Él¥g£lh‹; IRtÇathD« kÇ¤J, 
ml¡f«g©z¥g£lh‹. ghjhs¤âny mt‹ ntjid¥gL»wnghJ, j‹ 
f©fis VbwL¤J, öu¤âny Mãufhikí« mt‹ koÆny yhrUití« 
f©lh‹. m¥bghGJ mt‹: jf¥gdh»a Mãufhnk, Ú® vd¡F ïu§», 
yhrU j‹ ÉuÈ‹ EÅia¤ j©ÙÇš njhŒ¤J, v‹ ehit¡ 
FËu¥g©Q«go mtid mD¥gnt©L«; ïªj m¡»Å #]thiyÆš 
ntjid¥gL»nwnd v‹W T¥ã£lh‹. mj‰F Mãufh«: kfnd, Ú 

x U  f £ L ¥ g h l h d  t h œ i t  
bjÇªJbfh©l, k‰W« j‹ e©g®fŸ 
ÛJ m‹ò fh£L»w »¿Þjt®fis 
gh®¡»‹w mnef® ïj‰F vâÇilahd 
xU cyf¥ãufhukhd ï‹g thœnthL 
ï i r ª j t ® f s h Œ  m t ® f Ÿ  
Fiwªjg£r« j§fSila ïsik¥ 
gUt¤âyhtJ cyf¥ãufhukhd 

fhÇa§fis mEgÉ¡fnt©Lbkd¤ Ô®khÅ¡»‹wd®. j§fSila 
ÃidîfËš, »¿Þjt®fŸ Ra-btW¥ò k‰W« áYit-Rk¤jš ngh‹w 
ntjid Ãiwªj fhÇa§fËš x‹whd thŒÉ£L áÇ¥gj‰F« f£LghLŸs 
xU thœî thHnt©oat®fshf ïU¡»‹wd® vd v©Q»‹wd®. ah® 
Mdhš xU kâpd‹ jhkhfnt cyf¤â‹ všyh “e‹ik”ahd 
fhÇa§fis ïH¥ghdh?
cyf« bfhL¡»wjhd ï‹g§fŸ vitbait?
r cyf ï‹g«. xU eg® Fo, nghij, òifão¤jš, NjhLjš, 
xG¡f§bf£lbraš, Mghrkhd ghiõ, btW¥ò, k‰W« nrhjid¡FÇa 
k‰w el¤ij ngh‹w vªj braiyí« mDkâ¡f ÉU«ò»w ïitfËš 
cyf ï‹g¤â‰F Rjªâu« c©L.
r jÉ®¥gâÈUªJ Rjªâu«: jÉ®¥gâÈUªJ Rjªâu« v‹gJ 
“Éâfis” ÛW« xU brayhF« mt‹/mtŸ j‹ ï¢ir¡nf‰g 
cL¤â¡bfhŸtJ, jh‹ ÉU«ò»w ïl¤â‰F¢ brštJ, jh‹ bjÇªbjL¡»w 
thœ¡if KiwÆid ã‹g‰WtJ, k‰wt®fS¡fhf bghW¥òŸs âahf« 
brŒtij jÉ®¥gJ MF«. ï¥go¥g£l Rjªâu¤Jl‹, m§nf guÞgu cjÉ, 
Úâ be¿. xG¡f« mšyJ rka¡f£L¥ghLfŸ ngh‹witfŸ ïšiy. 
m§nf ï¥go¥g£l fhÇa§fŸ ‘ght«’nghyî«, ïij¢ brŒa nt©L« 
mšyJ ïij¢ brŒa¡TlhJ ngh‹w kdrh£á¡FÇa m¿îW¤jš nghyî« 
njh‰wkË¥gâšiy.
r xU egUila Ra-ey‹fË‹ ca®î: xU egUila Ra-ey‹fË‹ 
ca®î v‹gJ bghŒ, Vkh‰W, mšyJ fsî ngh‹witfŸ. xUt® bgw 
ÉU«ò»wt‰iw¡ bfh©LtUkhdhš ïitfis mt‹ brŒa Koí«; 
xUtDila Ra rßu¤â‹nkš KG mâfhu« brY¤j fU¢áijî 
mDkâ¡»wJ, Ôuhj bfhoa ÉahâaÞjiu kÇ¡fit¤jš xUtid 
njitÆYŸnsh® mšyJ cjÉa‰nwh® nkYŸs bghW¥òfË‹ 

bg©fŸ
gFâ

-Betty

eh‹ cyf¤â‹ “nto¡if”ahd 
fhÇa§fis mEgÉ¡f ÉU«ò»nw‹ 

I Want To Enjoy ‘Fun’ Things Of  The World
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ïis¥ghWjiy¥ bg‰¿U¡F«go »¿ÞJ j«Äl« tU«go e«ik 
miH¡»wh® (k¤.11:28-30). vãbua MáÇa® e«Kila ïu£á¥ig mr£il 
brŒahâU¡F«go e«ik v¢rÇ¡»wh® (vã.2:3).

Ú§fŸ ïu£á¡f¥g£oU¡»Ö®fsh? Ú§fŸ gunyhf¤â‰F¢ bršy 
Ma¤jkhÆU¡»Ö®fsh? ïšiyba‹whš, Ú§fŸ ïHªJnghdt®fsh 
ÆU¡»Ö®fŸ euf« c§fS¡fhf fh¤âU¡»wJ. v‹Dila e©gh, 
jUz« cŸsnghnj f®¤jU¡F¢ brÉbfhL. mtÇš ÉRthr« it¤J, c‹ 
ght§fS¡fhf kdªâU«ã, »¿ÞJnt njtDila Fkhubd‹W 
m¿¡ifÆ£L, c‹ ght§fŸ fGt¥gl PhdÞehd« bg‰W¡bfhŸ. 
m›thW brŒjhš, »¿ÞJ c‹id ïu£á¤J j«Kila rigÆš 
c‹id¢ nr®¤J¡bfhŸth® (kh‰.16:16; m¥.2:38,47). mj‹ã‹ Ú§fŸ 
f®¤jU¡fhf thœªJ,  mtÇl¤âš bfh©LŸs ÉRthr¤âš 
Ãiy¤âU¥Õ®fŸ, xU ehËš gunyhf« c§fSila ålhÆU¡F«. Ú§fŸ 
v‹dbrŒjhY«, jaî brŒJ euf¤â‰F¢ br‹WÉlhÔ®fŸ. 

óÄÆny cÆnuhoU¡F§ fhy¤âš c‹ e‹ikfis mDgÉ¤jhŒ, 
yhrUî« m¥gona Ôikfis mEgÉ¤jh‹, mij Ãid¤J¡bfhŸ; 
ï¥bghGJ mt‹ nj‰w¥gL»wh‹, Únah ntjid¥gL»whŒ. 
mJîkšyhkš, ï›Él¤âÈUªJ c§fËl¤â‰F¡ flªJnghfî«, 
m›Él¤âÈUªJ v§fËl¤â‰F¡ flªJtuî« kdJŸst®fS¡F¡ 
T l h j g o ¡ F  v § f S ¡ F «  c § f S ¡ F «  e L n t  b g U « ã s ¥ ò  
c©lh¡f¥g£oU¡»wJ v‹wh‹. m¥bghGJ mt‹, m¥goahdhš, 
jf¥gnd, vd¡F IªJng® rnfhjuU©L, mt®fS« ntjidíŸs ïªj 
ïl¤J¡F tuhjgo, mt‹ nghŒ mt®fS¡F¢ rh£áahf m¿É¡F«bghU£L, 
Ú® mtid v‹ jf¥g‹ å£L¡F mD¥ò«go c«ik nt©o¡bfhŸ»nw‹ 
v‹wh‹. Mãufh« mtid neh¡»: mt®fS¡F nkhnrí« Ô®¡fjÇáfS« 
c©L, mt®fS¡F mt®fŸ brÉbfhL¡f£L« v‹wh‹. mj‰F mt‹: 
m¥goašy, jf¥gdh»a Mãufhnk, kÇ¤njhÇÈUªJ xUt‹ 
mt®fËl¤â‰F¥ nghdhš kdªâU«òth®fŸ v‹wh‹. mj‰F mt‹: 
mt®fŸ nkhnr¡F« Ô®¡fjÇáfS¡F« brÉbfhlhÉ£lhš,  
kÇ¤njhÇÈUªJ xUt‹ vGªJnghdhY«, e«gkh£lh®fŸ v‹W 
brh‹dh‹ v‹wh®” (ÿ¡.16:19-31). euf« c©bl‹gJ c©ik, 
Mdgoahš eh« m§nf nghfhâU¡f eh« f©o¥ghf K‹bd¢rÇ¡if 
íilat®fshf ïU¡fnt©L«.

xU M¤Jkh euf¤â‰FŸ jŸs¥gL«nghJ, mJ clnd m§nf 
ehrkilí« mšyJ mÊªJnghF«. ïJnt mjDila Koî vd¢ brhšy 
mnef® Ka‰á¡»‹wd®. eh« gh®¤jgo, v¥gonah xUt‹ euf¤â‰F¢ 
bršY»wnghJ mt‹ Ã¤âa Ã¤âakhf j©o¡f¥gLth‹. nkY« 
thâ¡f¥gLth‹. ntW th®¤ijÆš gunyhf« ïU¡F« fhyksî« eufK« 
ïU¡F«. mjhtJ ïu©L« Ã¤âakhdJ. ï¥nghJ eh« thá¤j 
ntjthá¥ãÈUªJ eh« Koîiu¡F tUnth«. ãrhR« mtDila 
öj®fS« euf¤âš ïU¥gh®fŸ. J‹kh®¡f®, mtg¡âíŸst®fŸ, 
khŒkhy¡fhu®fŸ, kjÉõa¤âš tŠá¡f¥g£lt®fŸ, kh«r¤â‰FÇa 
ntiyfËš _œ»ÆU¥gt®fŸ, mÉRtháfŸ, ï‹D« ïJngh‹w 
gyt‰¿ÈU¡»w midtU« euf¤âš j§fŸ g§if milth®fŸ.

vdJ e©gnu, eh« v¢rÇ¡f¥g£LŸnsh«, »¿ÞJ mUS»w 
ïu£á¥ig¥ g‰¿ m¿îW¤j¥g£LŸnsh«, nkY« euf¤â‰F¢ bršyhjthW 
e«ik¡ fh¤J¡bfhŸtj‰F x›bthU ãua¤jdK« e«ik¥ gunyhf¤â‰F 
M a ¤ j ¥ g L ¤ J « g o  e « K ‹  i t ¡ f ¥ g £ L Ÿ s J .  M d h š  
mtU¡F¡Ñœ¥goí«go c‹id gytªj« g©zkh£lh®. Ô®khd« 
c§fSilajhÆU¡»wJ. v§fSila b#g« »¿ÞJ mUS»w ïu£á¥ig 
Ú§fŸ V‰W¡bfhŸs nt©Lbk‹gnjahF«. gîš brhš»wh®, “.....ïnjh, 
ï¥bghGnj mE¡»uf fhy«, ï¥bghGnj ïu£rÂa ehŸ” (2bfhÇ.6:2) eh« 

ntj m¿î¥ngh£o: 
164 -‹ ÉilfŸ

1. gîš - 1bjr.3:10

2. jhåJ - r§.41:6

3. M¡»id¡FŸsh¡ 

 f¥gLth®fŸ - 2bjr.2:11

4. c‹ ïUjakh»a 

 gyifÆš - Úâ.3:3

5. M« - 1Ônkh.2:5

6. Éa®¤jkhÆU¡F« - ãu.5:7

7. M« - 2Ônkh.6:4

8. FÊ eÇfŸ, áW eÇfŸ - c‹.2:15

9. Ô¤J - Ô¤J 2:1

10 rkhjhdK«, v‹WKŸs

 mkÇ¡ifí« RfKkh« - Vrh.32:17

ntj m¿î¥ngh£o:164-š bt‰¿ bg‰wt®fŸ

1. »nuÞ Þblšyh g¡j® - Mj«gh¡f«
2. S. j§f« - f‹ÅahFkÇ
3. G. mªnjhÅjhÞ - guk¡Fo
4. Tmt. kufj«âuÉa« - nfh«ig
5. K. át¥ãufhZ - guk¤â ntÿ®
6. S. jÄœbršt‹ - guk¤â ntÿ®
7. R. ï«khDntš - guk¤â ntÿ®
8. V. mUdhry« - guk¤â ntÿ®
9. P. %¤ãÇ‹ÞÌ - guk¤â ntÿ®
10. P. kh®¤jhŸ - guk¤â ntÿ®
11. P. äâahŸ - f%®
12. R. AÇ»UZzh - guk¤â ntÿ®
13. T. uh#h¤â - nfh«ig
14. D. rhªjhnjÉ - njÅ
15. A. bt‰¿ntªj‹ - guk¤â ntÿ®
16. T. VŠrÈ‹ nerky® - kJiu
17. R. k§fnsÞtÇ - guk¤â ntÿ®
18. G.P. Vira‹ uh{ - nfhã
19. S. yjh - njÅ
20. G. ó§nfhij - <nuhL
21. V. åuuhft‹ - f%®
22. D. nlÉ£ - br‹id
23. K. nkhf‹ - Fkhughisa«
24. R. vÄkhŸ uÉ¡Fkh®- ghisa§nfh£il
25. R. fÞöÇ - x£le¤j«
26. M. ïuhk¢rªâu‹ - x£le¤j«
27. Mrs. »¥£ ïsauh#h - x£le¤j«

8  ÉLKiw eh£fËš eilbgW« VBS tF¥òfS¡fhf...

8  òâa CÊa§fS¡fhf...

8  RÉnrõgÂÆš <Lg£LŸs mid¤J FL«g§fS¡fhf...

8  njtDila á¤j« óÄÆny x›bthUehS« eilbgw...

8  eh£oš V‰g£LŸs tu£á Ú§f...

8  eh£oš njtDila ehk« k»ik¥gl VJthd M£á kyu...

b#ãí§fŸ
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